
290

Tutte le versioni Duo, Mono e Split, sospensioni applique e plafoniere, sono installabili in linea
continua. La configurazione della linea continua è semplificata dalla possibilità di aggiungere un
kit di cablaggio ad ogni apparecchio. Gli accessori che compongono i kit e le connessioni elettriche
sono già installati sugli apparecchi rendendo la loro installazione semplice e rapida.

All versions Duo, Mono e Split, suspensions wall lights and ceiling lamps are suitable for
continuous-row lighting system. This version is simplified from possibility of adding a cabling
kit to each fitting. Accessories and electrical connections included in the kit are already fixed up
on fitting, making quick and easier their installation.

Toutes les versions Duo, Mono e Split, les suspensions, les appliques et les plafonniers peuvent
être installés en ligne continue. La configuration de la ligne continue est simplifiée par la possibilité
d’ajouter un kit de câblage à chaque appareil. Les accessoires qui composent les kits et les
branchements électriques sont déjà montés sur les appareils en facilitant et accélérant leur
installation.

Todas las versiones Duo, Mono e Split, suspensiones aplique y plafones, se pueden instalar en
línea continua. La configuración de la línea continua es simplificada por la posibilidad de añadir
un kit de cableado a cada aparato. Los accesorios que componen los kits y las conexiones
eléctricas ya están instaladas en los aparatos de modo que su instalación sea simple y rápida.

Alle Versionen Duo, Mono e Split, Hängeleuchten, Wandleuchten und Deckenleuchten sind in
kontinuierlicher Linie installierbar. Die Gestaltung der kontinuierlichen Linie wird durch die
Möglichkeit des Hinzufügens eines Kabelsatzes für jedes Gerät, vereinfacht. Die den Satz
bildenden Zubehöre, sowie die elektrischen Anschlüsse sind zur leichten und schnellen
Installation, schon auf den Geräten montiert.

design: Samuele Necchi
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design: Samuele Necchi 291360 LC

Massima potenza per ogni allacciamento elettrico: 2000w cavo 1,5mmq.
Max power for each electrical connection: 2000w, wire 1,5 mmq.
Puissance maximale pour chaque branchement électrique : 2000w câble 1,5mm2.
Potencia máxima para cada conexión eléctrica: 2000w cable 1,5mm2

Maximale Leistung pro elektrische Verbindung: 2000w Kabel 1,5mmq

Kreadesign
led light solutions 3
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giunto 2 LC-G2

giunto 3 LC-G3

giunto 4 LC-G4

design: Samuele Necchi292 360 LCKreadesign
led light solutions 3

Ad ogni apparecchio deve essere abbinato il codice del kit desiderato. I codici
e i prezzi dei kit sono da aggiungere a quelli degli apparecchi. Esempio
configurazione linea continua: 78606 (codice apparecchio) + LC-MF (codice kit
linea continua).

Each fitting must be linked to the desired kit code. Prices and kit codes have to
be added to those of fittings. Example of continuous-row lighting system: 78606
( fitting code )+ LC-MF ( continuous-row lighting system kit code )

Le code du kit souhaité doit être associé à chaque appareil. Les codes et les
prix des kits sont à ajouter à ceux des appareils. Exemple de configuration en
ligne continue: 78606 (code appareil) + LC-MF (code kit ligne continue).

A cada aparato se tiene que combinar el código del kit deseado. Los códigos y
los precios de los kits han de sumarse a los de los aparatos. Ejemplo de
configuración línea continua: 78606 (código aparato) + LC-MF (código kit línea
continua).

Jedem Gerät muss gewünschte Satzkodierung zugewiesen werden. Die
Kodierungen und die Preise der Sätze müssen jenen der Geräte hinzugefügt
werden. Beispiel der Gestaltung einer kontinuierlichen Linie: 78606
(Gerätkodierung) + LC-MF (Satzkodierung kontinuierliche Linie).

Kit cablaggio centrale. 
Central cabling kit. 
Kit câblage centrale. 
Kit cableado central. 
Kabelsatz für zentrale Lampe.

Kit con un attacco maschio elettrificato. 
Kit with one male wired connector. 
Kit avec une fixation mâle électrifiée.
Kit con una unión macho electrificada.
Kit mit ein elektrifizierter Zapfenanschluss.

Kit con un attacco femmina elettrificato. 
Kit with one female wired connector. 
Kit avec une fixation femelle électrifiée. 
Kit con una unión hembra electrificada. 
Kit mit ein elektrifizierter Nutanschluss.

Kit con un attacco femmina meccanico e un maschio elettrificato. 
Kit with one female mechanic connector and one male wired. 
Kit avec une fixation femelle mécanique et une mâle électrifiée. 
Kit con una unión hembra solo mecánico y una macho electrificada. 
Kit mit ein Nutanschluss mechanisch und ein elektrifizierter Zapfenanschluss.

                                                                      

cablaggio M LC-M

                                                                      

cablaggio F LC-F

                                                                      

cablaggio MX LC-MX

Kit rosone con cavo 150 cm.
Top cover kit with wire 150 cm long. 
Kit patère avec câble de 150 cm. 
Kit de rosetón con un cable de 150 cm.
Rosette-Kitt mit Kabel 150 cm

                                                                      

kit rosone 150 LC-R150

kit rosone 300 LC-R300

Kit con un attacco femmina elettrificato e un maschio meccanico. 
Kit with one female wired connector and one male mechanic.
Kit avec une fixation femelle électrifiée et une mâle mécanique. 
Kit con una unión hembra electrificada y una macho mecánico. 
Kit mit ein elektrifizierter Nutanschluss und Zapfenanschluss mechanisch.

                                                                      

cablaggio FX LC-FX

                                                                      

cablaggio MF LC-MF

Articolo Item Codice Code

LC-G2 LC-G3 LC-G4

Connettore maschio
Male connector

Connettore femmina
Female connector

Giunto elettrificato
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design: Samuele Necchi 293360 LC

Duo + LC-FR

Duo + LC-MFR

LC-G2

Duo + LC-MF

Mono + LC-M

Duo + LC-FX

Duo + LC-MXR

Duo + LC-F

Duo + LC-MXR

Duo + LC-FX

Duo + LC-MR

LC-G2

LC-G2

LC-G2

LC-G2

Duo + LC-FXR

Mono + LC-MF

Mono + LC-MFR

Duo + LC-MX

Duo + LC-MX

Duo + LC-FX

LC-G4
Mono + LC-FX

Duo + LC-FX

Duo + LC-F

Duo + LC-MF

Duo + LC-FX

Accensione  1
Power on 1

Accensione  2
Power on 2

Accensione  3
Power on 3

Kit Rosone
Top cover kit

REsempi
Example

Esempio ordine - Order example:

78610+LC-FX (Duo + LC-FX) 
Duo 2x54W con connettore femmina elettrificato
e connettore maschio meccanico.

78610+LC-FX (Duo + LC-FX)
Duo 2x54W with female electrified connector
and male mechanical connector.

Kreadesign
led light solutions 3
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